


















































Ezer és ezer kél'9 és kínoz : hogyan történhe'ett? Annyi 
reménykedés után ! Es miért épe!, miért épen igy? 
Ám az örökkévalóság meglebbentt szarnya,t s a támadó 
szelló elsöpör mindent . ami müló, ami ideig való, ami 
másodrangü. Egy marad csupán. az az igazság, amely ennek az 
igének a szavaiban fényl ik: · Eljött az órája,.hoqv átmenjen 
e világból az AiVához, 1111velhogv szerette az ovélt e Világon, 
mindI/égig szerette 

Aki itt fekszik. egy hosszú élet becsületes, kemény munká­
jával sokszorosan kiérdem elte pályatársai tiszteletét, ba,rátainak 
ragaszkodását. sok embertársának háláját és köszönetét. Es mégis, 
ha sírfeliratát egy mondatból kellene kifaragni, nem ezeket írnók 
oda fOél<ességeként, hanem valami mást. Nem azért, mintha ezek 
l<isebb értékkel bírnának, hanem azért, mert az a más - na­
gyobb. Ezt irnól: oda áradó l<önnyekkel, igaz elismeréssel, meg­

az jellemének legbens6bb lényegét, lelkének legszentebb 
drágakövét : szerette az öl/éit e világon! 

Csodálatos hatalom a szeretet. Távoli szíveket összevezet, 
mint két hajót az az élet tengerén , s aztán egy szent 
lángolásban elég, hogy újjászülessen, még tisztultabb, még ma­
gasztosabb formában: mint anyai és apai szeretet. Lehet-e ver­
senyezni ebben a szeretetben? Lehet-e kérdezni: melyiké nagyobb? 
A szeretete h6fok. boldog önfeláldozás. békés megérkezés! 
A férfié kín és csatára hívó kürtszó és sebekkel 
is örömteljes percnyi megpihenés. A n6 szeretete kiömlik otthon, 
mint valami drága olaj, megillatosít mindent maga körül, édes, 
szent meleget áraszt. A férfi szeretete ott marad bezárva a szív bel­
sejében s csak a szeme villámlásaib61 látszik néha, hogy lotag, 
- az életharc közepett. 
. Ó, mert kegyetlen harc az élet, emberi szíveket, emberi 
almokat megtépó vihar! S a férfi oda feszíti csapzott homlokát, 
gyarló, törékeny testét a vihar elé, hogy óvja, védje azokat, aki­
ket reá bízott az Isten. Gyönge palánta a szélvész útjában, mi 
tartana meg, ha nem az a szeretet, ami ott bent dobog!? S 
harc!,1 a férfi, talán tréfával. talán mosollyal az ajakán, hiszen 
a trefa, a mosoly is lehet fegyver, védóeszköz abban a csatá­
ban, amelyet szeretteiért harcol, - s aztán hazamegy, hogy el ó­

épen kedveseinek arcképeit s könnyes ellágyu­
lassal csókOlja azokat végig, a kemény férfi. Szerette, na­
gyon szerette az övéit e világon! 

Mindvégig szerette Mert szilajjá vált a vihar, tom-
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bolásában feldúlt országokat, derékba tört karriéreket, elsodort 
egész családokat, s a mulandóság lelé ragadott száraz lalevelek, 
elmerGlt emberek, ajaká ról egy;~ szállt, zengett lelénk az üzenet: 
»ma nekem, holnap neked!« Ö is hallotta az üzenetet, ő is látta 
elsodortatni sok-sok reménységét, s a szíve, övéiért aggódó, sze­
rető szíve. mindjobban elszorúlt_ Csapás jött csapás után, beteg­
ség látogatta meg és ágyhoz láncolta épen akkor, ami~cir leQ­
több szükség let! volna az ő szeretettől erős karjaira . Ugy lát­
szott hogy minden összeoinlott 5 a vígasztalan sorsot még saját 
betegsége is súlyosbította. Védelmező helyett gyámolításra szo­
rúlt, szerző helyett újabb kiadások tárgya lett: tehetetlensége 
maró kínnal égette lelkét. Hiába védte, óvta a sorstól szeretteit 
oly sokáig, most épen saját magától nem tudná őket megvédeni ? 

Úgy érezte hát, eljött az óra, hogy átmenjen e világból az 
Atyához. oda is azért, hogy jobban imádkozhassék azokért, akik 
itt maradtak. 6 hát elment az Atyához. S a mindenható lsten, 
ú9Y érzem, ~p azért állított engem ide, hogy tudtotokra adjam 
néktek: az 6 irgalmas, megbocsátó szeretete semmi egyebet nem 
vizsgált, az örökkévalóság nagy könyvében a mi elköltözött ked­
vesünk neve mellett semmi ' egyébb nem áll, csak ez: »Eljött az 
ő órája, hoqy átmenjen e világból az Atyához, mivelhogy sze­
rette lJz övé~t e világon, mindvégig szerette őket 1« 

Es az Ur vígasztaló szeretete leszáll hozzátok is, akik ill 
maradtatok ! Nem azt akarja t51etek, hogy feledjetek. sőt inkább, 
hogy ne feledjetek, sohase feledjetek, de emléketekben ne ez a 
kép éljen, ez a ravatal, ezek a néma ajkak, hanem egy másik, 
amelyóPn egy erős férfi könnyeivel áztat ja a ti arcképeteket ! 

. jöhet-e olyan földi vihar, mely ezt a képet össze tudja 
tépni?! )öhet-e olyan szélvész, amely ezt az emléket a feledés 
h~mokjával befújni bírja? Van-e halál, amely gyöngébb ne lenne, 
mmt ez az emlékezés? amely el tudná ragadni őt tőletek? Nem, 
~őt csak, most lesz ő igazán a tietek, gyámolítótok, apátok, fér­
letek, vedelmezőtök, - ezen a megtisztult, ezen a fölmagaszto­
sult emléken által! 

~ucsúzzatok el hát az ő földi porhüvelyétől, s azután térje­
tek vissza saját lelkeitekbe, feltalálni és magatokhoz ölelni az ő 
igazi lény~t, megtisztúlt, elsímult arcát - emléketekben . 

... Az Ur lsten . áldó kegyelme értesse meg veletek ez ígét: 
»Ellott az ci órája, hOQY átmenjen e világból az Atyához, mivel­
hAogy szerette az <:ivéit e világon, mindvégig szerette őket. « 

men. ' 
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ld. O. L. unitárius j6szágkezeli5 felett. 
(HaloIti beszéd.) Mt. XXV. 21. 

Ha valaha, úgy most igazán el lehet mondani a régi bús 
szentenciát: »forgó viszont~ág járma al.a.tt nyö.gü~k! « ~inden 
nap hoz valami új meglepet~st , e~.y·egy. Ul »forgo vlszontsag.·o~, 
amely mivelünk rendese n ml~d l~)lebb es leJjebb f?r~g, méQ ~a· 
padtabbá teszi az arcunk, meg faJdalmasabba a sZIvunket. Ezert 
van talán, hogy olyannyira kezdünk félni a ma meglepetéseitől, 
s ragaszkodni a tegnap megszokásaihoz. Ha valahol a nagyvárosi 
utcán leromboItatni látunk valami régi, palinás stilusú ősi házat, 
úgy ellézengünk. !omj~i elött, litokban • még. ~önny~t is ejt~nk 
miatta, hiszen: Kl tudJa, lesz· e a hel yere epulö haz legalabb 
annyira erős , annyira tartós, annyira nemes, annyira szép, mint 
a régi és annyira mienk?! 

Hát még, amikor valami patinás stilusú hajdani nemes· lélek 
tUnik el az életünkből, hogyne sírnánk érette, a rokoni össze· 
tartozás körén túl is, keserves könnyeket! 

Ilyen nemesen régies, a boldog multból itt maradt drága 
emlék és erős bizonyság volt ez a mi kedves halottunk. Elmú­
lásával mintha ismét egy erős pillér dőlt volna ki abból a ros­
kadozó hídból, amely multunk kal összeköt. Nem úgy távozik tő­
lünk, mint a ma. emberei szokták, hirtelen, rendezetlen ügyekkel 
a háta mögött. Ugy ment el, mint ahogyan a gondos, előrelátó 
te~nap emberei szoktak annak idején, hirdetvén és betöltvén ez 
íoét : »Jól vagyon jó és hű szolgám, kevesen voltál hű , többre 
bízlak ezután, menj be a te uradnak örömébe.« 

Ritkán lehet 'olyan ígét találni, mely jobban jellemezné azt, 
akire választatott - és olyan életet, mely tökéletesebben meg­
m.agyarázná sIr-feliratát, mint ez az íge és ez az élet. Kifejezi, 
mm tegy szoborba önti és utána felmagasztosít ja e ravatal útasá­
nak élő alakját. az pedig tetteinek, lelki fejlődésének gyönyör(l 
skáláján mutatja meg, hogy milyen mélységeket és magasságo-
kat tartalmaz ez az íge. . 

Mindkettőnek litka ez a napjainkban népszerűtlen és nem 
szeretett fogalom: a kevés. Nem mintha ma is számtalan ház, 
számtahn élet homlokzatán írva nem találhatnók ezt a kietlen 
Jelzőt , hanem mert manapság nem tudjuk, mit kezdjünk vele. 
Egyetlen vágyunk, hogy megszabaduljunk tőle. Mi már nem tud­
luk, ho~yan lehet valaki hG, jó, okos, diadalmas - a kevesen. 
Nagyapamk még tudták s tőlük hozta át ezt a szép erényt, 
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hogy megmutassa nekünk, id. G. L. Valahányszor a kollégium 
márvány.lépcsőire tette a , lábát, mindig magyar ruhába öltözj:itt, 
nemes alaHja, úgy rémlett: Berde Mózsával vált tekintetet. Ugy 
értették egymást a legnehezebb erény, a kevesen való hfiség eme 
két bajnoka, a mester és a tar,ítvány. 

Mert a kevesen való hűség a legnehezebb s ezért a leg­
királyibb erény. Nem azt jelenti ez az eszme, hogy szegény, 
vagyontalan, tehetség és i,gény nélk~i1i , ~mberek megl,apúlnak ab­
ban a zúqban. melyet szamukra palyaul rendelt az elet, hanem 
azt, hogy valaki, akit önhibáján kívül letipor az élet, megtanúl a 
megmaradó romokból új várat építeni magának, új funda!Uentu­
mot, amelyből egykor majd régi gazdagságábá léphet. Ugy él, 
úgy dolgozik, úgy számít és úgy igyekezi~, hogy méltán hangoz­
zék majd feléje egykor az élet igazságosztó igéje: kevesen vo/­
tá/ hű, sokra bíz/ak ezután. 

A "kevesen hűnek lenni" komoly tudomány" hiszen a ke­
vésben, a részletekben tudni, annyi, mint az egyetemes tudás 
templomát építeni fel: Istenem! hányan vannak és hányan va­
gyunk, akik csak úgy dobálódzunk modern szavakkal, délibábos 
elméletekkel, de semmit sem kezd.heWnk, semmit sem alkotha­
tunk, mert a kevesen, a részletekben, az alapveteikben nem küz­
döttük magunkat végig. 

Istenem, hányan álmodozunk nagy vagyonokról, nagy ter­
vek r ől, de eggyet sem valósíthatunk meg beleiIük, mert nem tud­
tunk a kevésből levizsgázni, nem tanultuk meg a fiIléreken való 
takarékoskodás mesterségét, nem ismerjük a napszámos munka, 
a közkatonák lelkivilágát. . 

Olyan hadvezérhez hasonlatos a ma emberI" aki sohasem 
volt a lövészárokban, nem tudja, mennyit ,bír el a legénység s 
elveszh a csatát, mert lehétetlen teljesítményeket kíván. Csoda-e, 
ha oly kevésszer hangzik felénk a »többre bízlak ezután« jutalma 
és beteljesedése?! 

Ezzel szemben a mi elköltözött kedves alia azokhoz tarto­
zott, akik, ha zúgott feleltük a vihar, otthont tudtak bíztosítani 
magukna~ azon a talpalattilyi helyen, ahol álltak s mestereivé 
t~dtak, valt;'i ,annak a törékeny deszkadarabnak, melyen az élet 
zug? ar~d~saban megkapaszkodtak. Istenem, hányszor zúgott el 
őseInk Iololt , eg~t-földet rázó hatalmas zivatar, hányszor dobattak 
le, a mag~ssagbol a mélység reménytelen sötétje felé, de eik 
mindannYiszor újra feltámadtak, újra vissza jutotta k a csúcsra, 
merI tudtak a megmaradt kevesen. is hűek, ereisek maradni. 
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És 'a . kevesen iictnek ienni« egyJttal igazi miívészet is lelki 
mOvészet, mely ecsel, véső és 1011 nélkül is alkotni tud. ' 

Vannak, akik., cs~.k .. a . jólél, a hatal~m, a gazdagság ve rő. 
fényében ludnak lundokolm. Vannak, akik csak akkor jók ha 
van miből , a~kor segí!enek, .. ha v~n mivel, akkor nyernek díszt, 
megbecsat}el,esl!. ha kul~ő korulmenyek gazdag eszközei járúlnak 
eli3merlelesukhoz hozza. 

A legnap emberei azonban tudtak gazdagság nélkül is ada. 
kozni. hatalom nélkül is segíteni, a sok aranyozása nélkül is há. 
lát, tiszteletel, megbecsultetést szerezni. Mert olyan a'apjuk volt 
mely minden más kincsnél többet ér : a lelkük. ' 

Ez á mi elköltözött testvérünk, aki mindig magyar ruhá­
ban j;í rt, ki tudta vívni a szeretetét és a becsülésé t egy egész 
!alú lakosságának, amely pedig más nyelven beszélt és más öl­
tözetben ment a templomba i,innepén. És tudott a7. elesetteken 
segíleni, a gyöngéken emelni, az árvákon sebeket gyógyílani. , 

Annak a nemzedék~ek , melyből ő tanúságot tenni jött hoz­
zánk, hasonló volt a sorsa valami számu zött királyhoz, aki király 
tudott maradni fogságl szigetén is, m erI királyi voll a lelke, 

S nlosl elment, elvitte magával mindazt, aminek ő szimbo­
luma volt. 

De itt maradt helyette példája és emléke. 
Azt mondjálok, ez kevés? Igen, de azon kevesek közé tar­

laz ik ez ls, amelyen ha hűek leszünk , többre bízatunk ezulán. 
Ez az ára a viszontlátás nak : kövessük példáj;í t, őrizzük emléke­
zetét, tanúljunk életébő l s akkor nem e ravalal sötét képe, ha­
nem e drágl halotl tündöklő példája marad meg lelkünkben .. 
szent bízi alá ssal. hogy hoz7.á hasonlóan kevés örömet nyúI ta 
jelenünkből sok boldogsággal teljes jövendő t épílsünk mag~nk ­
nak. Legyen áldott az 6 gazdag élete! Legyen csendes arak 
pihenése! Amen. 

L. Magda és Béla felett.' 
(Halotti beszéd.) 18. Zsolt . 29. 

Olyanná vált az embervilág, minI valami rakoncátlan iskolás· 
csapat. Egymásnak lépett tesIein, lépett lelkein ' gázo'unk keresz · 
tül a mindennapi kenyer vad hajszolás ában s csak, ha nagyon 

, 

1 Két testvér, a lány (unitárius) 15, a fiú (róm'. kath.) 11 éves ko ­
rában egyszerre halt m"eg tituS'Zban; egyszerre; együtt raviltaloztat.t~k t,s 
fel. R6mai katholikus lelkésztársammal együtt ~ísértük (Sket nyugvó~elve l k re. 

, 
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, 
tnegkcirbácsol il ilagy lanlt6meslet, az élet; akkor kezd megba­
násban fájni a lelkünk! Annak a korbács nak most ravatal a neve, 
s nem is csak egyszeru, szinte megszokott ravatal. Két koporsó 
van rajta, két halott. Minthá azt go"ndolta volna a sors: úgy 
hozzászoktunk már a fájdalom hoz, nogy egy csapást fel sem ve­
szünk, meg sem is érzünk talán. Két keserves korbácsütés súj­
tott rajtunk végig, a kenyé~harcba rohanó útunkon szembe állt 
velünk két csendes halott. Es milyen két halott! Nem megfáradt, 
'pihenni vágyó öregek, kiknek 'megváltás az elköltözés, nem is 
,harcban edzett, kemény két felnőtt, kiknek a küzdelem hevében 
nem fáj úgy a halálos csapás, - két fiatal élet, 'két gyöng~ cse­
'mete, két tavaszos üqeséggel pattanó bimbó nyugszik előttünk, 
kiknek azért százszorta kegyetlenebb a halál, mert oly kevés 
boldogságotadott még az élet. Ó, nagyon fásúltak lehettünk, na­
gyon gonoszak, nagyon, bűnösök, hogy ilyen kettős csapással lá­
togatott meg minket a sors!! 

Ám az iskolame~ler kérlelhetetlen korbácsütése után felénk 
nyújtja kezét a megtlOcsátó és felemelő sziil5i szeretet. Isten 
atyai szeretetének igéi vígasztalólag simít ják végig fájdalomtól 
égő homlokunkat s mi 'halljuk a ' kétezer éves bi?onyságtevést: "Te 
gvújtod meg az én szövétnekemet, az Ur, az én Istenem, 
megvílágosítja az én sötétségemet.« 

. Mi most még ennek épen az ellenkezőjét érezzük. Hi­
szen ez a két halott két kioltott szövétnek, két elhamvadt 
fáklya s a mi föl~i sötétségün k még mélyebb homályba, 
a fájdalom, a kétségbeesés sötétségébe merűlt, melyet 
könnyeink fátyola csak még áthatlanabbá teszen. Hiszeq, két 
élénken lobogó szövétnek, vídáman súgárzó fáklya volt ez 
~ két el homályosodott fiatal élet. Az egyik, üde, ártatlan, mély­
erzésű leány, kinek szelid lelkét, áldozatos odaadását egyforma 
meleg szeretettel vették körül szülők, rokonok, jÓbarátok, lelki 
és szellemi előljárók egyaránt - a másik komoly igyekezetű, 
dolgos, megbízható fiatalember, kinek jövőjétől szép igéretek 
be!eljesedését várta családja, faja s ·a társadalom. Egyiknek szinte 
meg látom fehér ruháját, imára kulcsolt kezét s a hit felgyulladó 
lángjától súgárzó szemeit, amint, nem régen, lsten színe előtt a 
konfirmáció fogadaimát leteszi, amint Istent imádni, az 'embert 
szeyetni, Jézust szolgálni igéretet rebeg a jaka - s a másiknak 
talan még érintetlenfíl. állanak megkezdett munkái, becsületes 
szersz~.main meleg kezének nyoma érzik, szinte várja az ember, 
hogy u)ra dologba lendüljön ez a 1<éz s elkészül jön az alkotás . 

• 
- 30 -



tehetetler:' elhln~i, hegy, éi a tegnapi vidám" ragyogD ~let inára 
lehessen tlyen, hlde~, pema" rettenetes halai! .~zinte feltör lel, 
künkből a pogany ketsegbeeses: Uram Islen, ml ert kellett ennek 
így történnie.~! Miért n<;m lehetet.t ~alóra válnia ennek a sok 
igéretnek, mlert nem keshetett klsse ez a keserves óra bár 
csak ' amíg az ifjúkor a felnőttek küzdelmeibe , csap át' bár 
csak amíg eleget láttak arra, hogy lehuny ják szemeiket, amíg ~leget 
tanullak arra, hogy vágyhassanak megtudni a mindent! Úgy érez­
zük, az elkeseredés vak-vak sötétségébe zuhanunk, mint mostoha 
kéztől korbácsolt árvák, hol a lázadás, a fájdalom és a félelem 
kísértetei merednek fel énk. 

Csak zokogásunk felcsukló hangjai között hallunk egy-egy 
halk, szelid szólamot, csak sírástól homályos szemeink fognak 
fel egy-egy elfutó súgárt, melyek mintha lelkünk mélyéről sza­
kadoznának hozzánk, hogy körüllengjenek és oltalmukba vegye-
nek minket. . , 

Ugy érezzük, arról beszélnek ezek a felvillanások, hogy 
nemcsak fájdalom van a rájuk való emlékezésben, hanem bol­
dogság és öröm is. Igaz, elvesztettük őket, de a mieink voltak; 
amíg élte~ büszkeség!íl, boldogságúl, örömGl szolgáltak nekünk 
s drága blzonyságúl, hogy mégis .csak van szépség, jóság, be­
csületesség és áldozatosság az emberek között, hiszen ők is azok 
voltak. Ha volt valaha gyermekekkel szemben szülőknek szeretetre, 
rokonoknak büszkeségre, ,barátoknak igaz megbecsűlésre joga -:­
akkor eze~ voltak azok! Ugy érezzük, mélységes háláyal kelIlebo­
rulnunk Islen kegyelme előtt, amiért nekünk adta őket. Ugy érezzük, 
e rájok való emlékezésben újabb ajándékot nyertünk, mert ezt az 
emlékezést, drága lényüknek lelkünk előtt való állandó felídézését 
nem veheti el tőlünk senki és semmi, sem koporsó, sem rava­
tal, sem halál! Életük kialudt fáklyái helyett felgyújtotta lsten 
emlékezetünk szövétnekeit, melyeket el nem olthat a sors hideg, 
irgalmatlan vinarja soha! . 

Aztán ez a két kialudt életfáklya odairányozza szemem­
ket a megmaradt, égő négy szövétnek felé. Négy testvér, két leány, 
két fiu várja az apai és anyai szeretet drág. gondoskodás.át. Ez~­
kért, az ő tovább-lobogásukért ki kell lépnünk az elcsuggedes 
és reménytelenség verméből, hogy szeretettel, imádsággal, hittel 
és egész szívvel őrizzük megmaradásukat. . ' 

Végül pedig egyre világosodó lelkünk felfelé tekmt, s !lit 
túl, a földj világ határán felül, kél megdícsőülten ra~yogo fak­
Iyát pillant meg szemünk; az örök élet végtelenség eben, lsten 
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birodalmának tiszta térein lovább lobog éz áz elaludt két dráqa 
szövétnek. Tovább lobog s int felénk: édes sejtések kel, drága 
bizakodással pillantjuk meg világosságuk nyomán az örökkévaló 
remény útját, melyen az elszakadtak egykor majd újra talál­
kozni fognak_ 

Ki tudja, miért akarta igy az lsten?! Ki tudja, micsoda 
végtelen bölcsesség s fel sem fogható atyai szeretet végzése 
volt ez, hogy ilyen korán, ilyen fiatalon vitte el őket tőlünk?! 
Ki tudja, milyen megpróbáltatásoktól, milyen csalódásoktól, milyen 
földi szenvedésektől váltotta meg őket ez a tragikus halál? Ha 
igazán szerettük őket, éreznünk kell rajtuk keresztül azt a ma­
gasabb, mennyei szeretetet, mely földi gyermekeit mindig a legjobb 
beteljesedés felé vezeti. 

Az ő szelid, hívő lelkük, tiszta életük és áldozatos gyer­
meki szeretetük bizonyságan át látjuk: Isten meggyújtja szövét­
nekeinket s megvilágosítja a mi sötétségünket is. Az a fehér ruhás 
konfirmáló leány lebegjen hát szemeitek előtt, mert az ő meg­
erc5söpött hite bizonyára így szól hozzánk: "l1iszek egy Istenben, 
Ö gyújtotta meg az én életem sZ9vétn~két, Q akarta, hogy be­
tegség sötétségébe vettessem, de Ö az, az Ur az is, aki meg­
világosítja az én sötétségemet egy másik életben!« S az a dol­
gos kezu ifjú álljon eténk lelkeinkben, aki kemény biztossággal 
üzeni nékünk: »Az Ur gyújtotta meg az én szövétnekemet is, 
mellyel dolgos életemre elhívott s kiragad az én sötétségemb51 
most is. Odaát, abban a másik világban is akad számomra munka, 
bi~onyára, ~z 9r az, aki minden munk~t és minden sikert egye­
dul ad, blral es elfogad. Aldassék az Ö szent neve! . 
.. Az ő hitü.k" bizakodásuk, ifjúi szépségük, dolgos igyekeze-

tuk legye.n szove!nek nekünk is bánatunk sötétségében. 
. ApollUk emlekezetüket, tanuljunk drága életükből s vígasz­

ta!lon me~ a halhatatlan reménység egy boldogabb találkozásról, 
!l!lkor ,maid lsten. lobogó f~klyái az örökkévalóság fényét áraszt­
ka,k reank s letorűlnek .mmden ráncot a homlokunkról, minden 
I etkedést a .Ielkunkről, mmden könnyet a szemeinkről. Ez az egy 
sten, k\ mlnd~ét visszahívott kedvesünk Atyja volt s kit két 
~~~f!~rta~ sb~~mt éegyü~t hnádunk, adjon vígasztalást az ittmara­
Ame na, e ess get es orök nyugodalmat az elköltözötteknek. n. 
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